VIESO ATLIKIMO SUTARTIS
Nr. JV 572

Vilnius 2016 m. lapkri¢io /% d.

Lietuvos nacionalinis operos ir baleto teatras,
atstovaujamas  generalinio  direktoriaus  Gintauto
KeéviSo, veikiandio pagal patvirtintus Lietuvos
nacionalinio operos ir baleto teatro nuostatus, toliau

vadinamas Teatru, ir|

AGREEMENT ON PUBLIC PERFORMANCE
NO. 7'%({’ 75‘34/6’

Vilnius /7 November, 2016

The Lithuanian National Opera and Ballet Theatre
(hereinafter referred to as the Theatre), represented by
General Manager, Gintautas Kévisas, authorised on the
basis of certified reguladons of the Theater, and

H

[

vadinamas Atlikéju, toliau abu bendrai vadinami
Salimis, vadovaujantis 2016-11-07 atlikto
supaprastintojo vie$ojo paslaugy pirkimo Nr. 63
dokumentais, susitaré ir sudaré $ig viesojo pirkimo-
pardavimo sutartj (toliau - Sutards):

1. Sutartyje naudojamos sgvolkos

1.1. Karinys — Dor Karlo vaidmuo G. Verdi operoje
,,Don Karlas”.

1.2. Scena —

Lietuvos Nacionalinio operos ir baleto teatro Did#ioji
scena.

1.3. Kairinio vie$as atlikimas —

2017 m. geguzés 5 d., 18.30;

1.4. Repeticijy laikotarpis —

2017 m. geguzés 3-4 d;

Detalus ir papildomas repeticijy grafikas suderinamas
atskiru $aliy susitarimu ir skelbiamas Teatro darbo
tvarkarastyje.

2. Sutarties dalykas

2.1. Adikejas jsiparcigoja paruosti ir laiku bei
kokybiskai atlikt Kurinj scenoje $ios sutarties 1.3.
dalyje minimomis datomis, o Teatras Sioje sutartyje
nustatytomis salygomis jsipareigoja sumokeéd atlikéjui
atlyginima uz vie$a atlikima.

3. Atlikéjo perduodamos turtinés teisés

3.1. Adikéjas neterminuotam laikotarpiui perduoda
Teatrui Sias  iSimtines turtines teises Lietuvos
Respublikos teritorijoje:

3.1.1. translivoti, retranslivot ir kitaip vie$ai skelbti
Kurinio bei repeticiju atlikima nekomerciniais tikslais
per Lietuvos valstybinio nekomercinio radijo ir
televizijos kanalus.

3.1.2. jraSyd (uzfiksuod garso ar audiovizualingje
laikmenoje) Kirinio bei repeticijy atlikima. [ra$as ir jo
istraukos gali bit panaudoti kultirinése informacijos

(hereinafter referred to as the

Performer), both referred to hereinafter as the Parties,
under the simplified public procurement of services
No. 63 executed on 07-11-2016, have agreed and made
this public procurement Agreement (hereinafter
referred to as the Agreement):

1. The Definitions used in this Agreement

1.1. The Wotk — the role of Don Carlo in G. Verdi
opera “Don Carlo”.

1.2. The stage —

The Main Stage of the Lithuanian National Opera and
Ballet Theatre.

1.3. Public performance —

5 May, 2017, 6.30 pm;

1.4. Rehearsal period —

3-4 May, 2017,

The detailed and addidonal schedule of the rehearsals
should be made by a separate agreement of the parties
and announced in the Theatre’s working schedule.

2. The Subject of the Agreement

2.1. The Performer undertakes to prepare and give
quality performances of the Work on the stage on the
dates said in clause 1.3. hereto, and the Theatre
undertakes to pay the fee for the public performance to
the Performer in accordance with the clauses of this
Agreement.

3. The Performer’s economic rights

3.1. The Performer authorizes the Theatre with the
exclusive right for an unlimited period in the Republic
of Lithuania:

3.1.1. To broadcast the performance of the Work on
the channels of Lithuanian national non-commercial
radio and television with non-commercial purposes;
3.1.2. To record the performance and rehearsals of the
Work in an audiovisual recording medium for. The
recording and its excerpts may be used in cultural-
informatve programmes and for promotion on the



programose ir reklamose per Lietuvos valstybinio
nekomercinio radijo ir televizijos kanalus.

3.1.3. Dbet kokiais budais ir priemonémis atgaminti
Kurinio atlikimo bei jo repeticiju irada ir vieai ji
skelbti  pristatant  Teatro veikly tarptautiniuose
festivalivose,  gastrolése  bei  kitose  kultdros
renginiuose bei jstaigose.

3.2. Visos Sios Sutarties 3.1. punkte i§vardintos teisés
be  papildomo  atskiro  susitarimo  laikomos
perduotomis Teatrui nuo vie$o Kirinio atlikimo.

4. Adikéjo teisés ir jsipareigojimai

4.1. Adikéjas isipareigoja atlikti Kirinj $ios sutarties
1.3. dalyje minimomis datomis profesionaliai ir
nepazeisdamas statymais nustatyty autoriy teisiy 1
atliekamus karinius.

4.2.  Adikéjas  jsipareigoja  Sutarties galiojimo
laikotarpiu be Teatro rastisko sutikimo neperduot
3.1. punkte numatyty idimtniy teisiy i atlikima
tretiesiems asmenims.

4.3 Atikéjas isipareigoja tiksliai vykdyti spektaklio
rezisieriaus ar reZisieriaus asistento bei dirigento
nurodymus repeticijy ir Kirinio atlikimy metu.

4.4. Atlikéjas siparcigoja laikytis Teatro vidaus darbo
tvarkos, priesgaisrinés apsaugos bei saugos darbe
taisyklin, elgts nekenkiant Teatro vardui bei
reputacijai.

4.5. Jei Atlikéjas dél sveikatos biklés negali jvykdyt
savo jsipareigojimu, kylanciy i§ Sios Sutarties, jis
privalo nedelsiant informuoti Teatra bei pateiktd
asmens sveikatos prieZiGros istaigos  Lietuvos
Respublikos istatymu nustatyta tvarka patvirtintg
pazyma.

4.6. Atlikéjas jsipareigoja dalyvauti visose numatytose
repeticijose savo vizity metu, jskaitant generaling
repeticija su ziGrovais.

4.7. Atlikéjas turi teise reikalauti, kad jam  buty
sudarytos salygos repetuoti (skiriant repeticijoms
bitinas  patalpas, koncertmeisteri bei, esant
butinumui, paskolinant klavyra).

4.8. Adikéjas sutinka bendradarbiaud su Teatru
reklamuojant jo spektaklius, ty. dalyvaut spaudos
konferencijose, duoti interviu spaudai radijui ir
televizijai ir pan.

4.9. Adikéjas leidZia Teatrui savo nuozitra be
papildomo mokes¢io naudoti kirnio atlikimo,
konferencijy ir pan. metu padarytas  atlikéjo
nuotraukas.

channels of Lithuanian national non-commercial radio
and television.

31.3. to reproduce (copy) the recording of the
performance of the Work and its rehearsals in any form
or by any means as well as display it publicly with the
putpose of presenting the activity of the Theatre in
international festivals, tours and other cultural events
and institutions.

3.2. All the rights said in clause 3.1 hereto shall be
granted to the Theatre without an additional agreement
of the Parties after the public performance of the
Work.

4. The Rights and Commitments of the Performer
4.1. The Performer undertakes to petform the Work on
the dates as said in clause 1.3. hereto professionally and
without any infringement of the copyright established
by laws.

42. Duting the validity of this Agreement, the
Performer undertakes not to transfer the exclusive
rights to the performance said in clause 3.1 hereof to
any third party without a written consent of the
Theatre.

43. The Performer undertakes to follow the
instructions of the stage director, assistant director and
conductor of the performance during the rehearsals
and performance of the Work.

4.4. The Performer shall comply with the by-laws, the
fire prevention and security rules of the Theatre and
shall not act in a way prejudicing the authority and
reputation of the Theatre.

4.5. If the Performer is unable to fulfil his undertakings
said in this Agreement due to health problems, the
Performer shall notify the Theatre of this without any
delay and submit the certificate issued and approved by
a medical institution in accordance with the laws of the
Republic of Lithuania.

4.6. The Performer undertakes to participate in all the
rehearsals scheduled during his visits, including the
general rehearsal with the audience.

4.7. The Performer shall have the right to appropriate
conditions and facilities for rehearsing (a rehearsal
room, a rehearsal pianist, and, if necessary, the vocal
score on lending terms).

4.8. The Performer shall collaborate with the Theatre
during the promotion of the performance, ie.
participate in the press conferences and give interviews
for press, radio and television, etc.

4.9. The Performer permits the theatre at its discretion
and without an additional fee to use the photographs of



4.10. Adikéjas savaranki$kai ripinasi savo sveikatos ir
nelaimingu  atsitkimy ~ draudimu  §ios  Sutarties
galiojimo laikotarpiu.

5. Teatro teisés ir jsipareigojimai

5.1. Teatras jsipareigoja uztikrinti Atlikéjo neturtines
teises | Kirinio atlikimus.

5.2. Teatras jsipareigoja sumokét Adikéjui Sios
Sutarties 6.1 punkte nustatyta atlyginima uz vieSg
atlkima Sioje Sutartyje aptartomis salygomis, jei
Adikéjas tinkamai jvykdys visus savo {sipareigojimus.
5.3. Teatras isipareigoja sudaryti salygas Atlikéjui
repetuoti pagal Saliy suderinta tvarkaradtj.

5.4. Teatras jsipareigoja Kurinio atlikimy metu
uztikiint Teatro techniniu tarnyby darba.

5.5. Teatras jsipareigoja apripinti Adikéja grimo
atlikimu, kostiumais, rekvizitais bei kitais Kariniui
atliku reikalingais reikmenimis.

5.6. Teatras  jsipareigoja  padengti  Atlikéjo
apgyvendinimo i8laidas vizity metu.

5.7. Teatras apmoka Atlikéjo 1 (vienos) kelionés
lekruvu ekonomine klase Europos ribose islaidas.

6. Adyginimas uZ viesa atlikima it jo i¥mokéjimo
tvarka

6.1. Teatras uz Sios Sutarties 1-ame punkte numatyta
Kirinio atlikima Teatro scenoje bei perduotas atlikéjo
turtines teises jsipareigoja Atlikéjui sumokeéti 3529,41
Eur (tds tikstancius penkis $imtus dvidesimt devynis
eurus, 41 ct), i§ Sios sumos i$skaidinojant Lietuvos
Respublikos jstatymu nustatyta gyventoju pajamu
mokestj (15%). Atlikéjas uz viedq Kirinio atlikimg
gauna 3000 Eur (tris tikstanéius eury) neto.

6.2. Adyginimas uZ vie$a atlikima sumokamas eurais
pavedimu | atlikéjo nurodyta saskaita banke po vieso
Kirinio atlikimo, pasirasius Kirinio atlikimo akta.
6.3. Pridétinés vertés mokestj (21%) sumoka Teatras.
Bendra mokéjimo suma su PVM uZ sutarties 1
punkte nurodyta spektaklj sudaro 4270,59 Eur.

6.4. Adikéjas sumoka visus mokeséius, kuriuos jis
privalo mokéti $alyje, kurioje jis reziduoja

6.5. Atlikéjui pageidaujant, Teatras isipareigoja
pateikti oficialia paZyma apie sumokéta honorarg ir
mokescius.

the work, press conferences, etc.

4.10. The Performer shall be responsible for his health
and accident insurance during the validity of this
Agreement.

5. The Rights and Commitments of the Theatre

5.1. The Theatre shall be responsible for securing the
moral rights of the Performer with regard to the
performance of the Work.

52. The Theatre shall pay the Performer the fee
established in clause 6.1 hereto in accordance with the
terms of this Agreement, as long as the Performer
fulfils all of his commitments.

5.3. The Theatre shall provide the Performer with the
necessary conditions for rehearsing in accordance with
the schedule agreed upon by the Partes.

5.4. The Theatre shall warrant the work of the technical
departments of the Theatre during the performance of
the Work.

5.5. The Theatre shall provide the Performer with the
make-up service, costumes, properties and materials
necessary to perform the Work.

5.6. The Theatre shall cover the Performer’s costs for
accommodation during his visits.

5.7. The Theatre shall cover the cost of 1 (one) return
economy-class flight within Europe for the Performer.

6. The fee and its Settlement

6.1 The Theatre shall pay ‘to the Performer the fee
equal to 3529,41 Eur (three thousand five hundred and
twenty nine Euros, 41 ct) for the performance of the
Work on the stage said in clause 1 of this Agreement,
as well as assignment of the exclusive property rights,
deducting from the amount personal income tax
established by the laws of the Republic of Lithuania
(15%). The Performer will receive 3000 Eur (three
thousand Euros) net for the public performance.

6.3. The fee shall be paid in Euros by bank transfer to
the bank account indicated by the Performer after the
public performance of the work and signing the
Confirmation of public performance.

6.4. The Theatre shall pay the VAT tax (21%). Total
sum for the performance said in clause 1 is 4270,59
Eur.

6.5. The Performer shall be responsible for paying
necessary taxes he is responsible for in his residence
country.

6.6. Upon request, the Theatre shall provide the
Performer with an official report on the fee and taxes
paid.



7. Saliy atsakomybé

7.1. Jei Atlikéjas nevykdo Sios Sutarties 4.3. punkte
nurodytu salygu arba Teatro spektaklio reZisieraus,
reZisieriaus asistento ar dirigento sptendimu néra
tinkamai parenges Sioje Sutartyje numatyto vaidmens,
Teatras turi teise sutartj nutraukt ir nemokét
atlyginimo uz viesa atlikima,

7.2. Jei Atlikéjas po Sios Sutarties pasiraSymo pranesa,
kad negali vykdyti savo isipareigojimu pagal $ia Sutart]
arba neatlicka Sioje Sutartyje numatyto vaidmens,
iSskyrus Sios sutarties 4.5 punkte numatytas
aplinkybes, jis sumoka Teatrui atlyginimo, nurodyto
sios sutarties G6.1. punkte, dydZio bauda, kur
nejskaitoma { nuostoliu ir Zalos atlyginima.

7.3. Jei kuris nors i$ Sios sutarties 1.3. dalyje nurodyty
spektakliuy nejvyksta dél Teatro kaltés, Teatras
sumoka Atlikéjui 50 (penkiasdesimt) procentu $ios
sutarties 6.1. punkte mokamo atlyginimo.

7.4. Jei dél Adikéjo kaltés nukenéia Kirinio atlikimu
kokybé, uzfiksuojant tai spektaklio ataskaitoje,
Teatras turi teise iki 50 proc. sumazint. 6.1. punkte
numatyta Atlikéjo atlyginima.

7.5. Jei Atlikéjas nesilaiko suderinto repeticijy grafiko
ir nedalyvauja repeticijose, Teatras turi teise 10-cia
procenty sumazinti 6.1. punkte numatyta atlyginima
uz kiekviena praleista repeticija arba vienaSalikai
nutraukti §ig sutartj.

8. Kitos nuostatos

8.1. Gincai, kuriu nepavyksta i$spresti $aliy susitarimu
per 30 (trisdeSimt) dieny, sprendziami Lietuvos
Respublikos jstatymu nustatyta tvarka Lietuvos
Respublikos teismuose.

8.2. Sutartis jsigalioja nuo jos pasira$ymo momento ir
galioja iki visiSko $aliy isipareigojimy jvykdymo.

8.3. Siai Sutar¢iai taikomos Lietuvos Respublikos
Vieduju pirkimu istatymo 3 str. ir 18 str. 8 d. salygos.
8.4. Si sutartis bus viesinama Centrinéje vieSuju
pirkimuy informacinéje sistemoje Lietuvos

Respublikos viesuju pirkimy nustatyta tvarka ir
terminais.

8.5. Jei Sutarties salygu negalima jvykdyd dél
nenugalimos jégos (Force majenre) aplinkybiy, $alys nuo
baudiniy sankciju atleidZiamos.

8.6. Kilus gincui dél sutarties teksto, remiamasi
lietuviy kalba sudarytos sutarties tekstu.

87. Si sutartis sudaroma dviem egzemplioriais,

7. Responsibility of the Parties

7.1. If the Performer does not fulfil condidons of the
4.3. clause of this agreement or according to the stage
director, assistant director or conductor of the
performance is not properly prepared the role said in
this Agreement, the Theatre shall have the right to
terminate this Agreement and not to pay the fee to the
Performer

7.2. If the Performer after signing the Agreement notifies
the Theatre of his inability to do the performance or does
not perform the Work said in this Agreement, with the
exception of the conditions said in clause 4.5. hereto,
the Performer shall pay to the Theatre a penalty equal
to the fee said in clause 6.1. hereto. This penalty shall
not include the damages caused.

7.3. If any of the performances said in clause 1.3.
hereto is cancelled through the fault of the Theatre, the
Theatre shall pay to the Performer 50 (fifty) percent of
the fee said in clause 6.1. hereto.

7.4. 1f the quality of the performances of the Work
suffers because of the Performer’s fault and this is fixed
in the report of the performance, The theatre has right
to reduce the Performer’s fee said in the clause 6.1. up
to 50 percents.

7.5. If the Performer does not comply the agreed
rehearsals schedule and does not attend the rehearsals,
the Theatre has right to reduce the fee said in clause
6.1. at 10 (ten) percents for each not attended rehearsal
or has right to terminate this Agreement unilaterally.

8. Other Provisions

8.1. Disputes shall be solved in accordance with the
laws of the Republic of Lithuania in the courts of the
Republic of Lithuania if the Parties cannot solve them
in 30 (thirty) days by mutual consent.

8.2. The Agreement shall come into force from the
moment of signing and shall be valid until the complete
fulfilment of the contractual terms and settlements of
the Parties.

8.3. The conditions of clause 3 and clause 8, part 18 of
the Law on Public Procurement of Republic of
Lithuania are applicable to this Agreement.

8.4. This Agreement will be published (online) on the
Central Public Procurement Information System in
compliance with the terms and procedures laid out by
the Public Procurement Office of the Republic of
Lithuania.

8.5. If the terms and conditions of the Agreement
cannot be met due to irresistible force /Force Majenre/,



turindiais vienoda juridine galia, kury po viena
perduodama Sutarties Salims.

8.8. Uz sios sutarties vykdymo kontrole atsakinga
solisty koordinatoré Rita Brazaitiené.

Teatras
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]‘undlnlal sahlp/ dresai ir rekvizitai:
Teatras— =

Lietuvos nacionalinis operos ir baleto teatras
[staigos kodas 190753881

A Vienuolio g. 1, LT-01104 Vilnius, Lietuva
Tel.: + 370 5 262 0093

Faksas: + 370 5 262 3503

A/s Nr. LT447400000009323870

Bankas: Danske Bank A/S Lietuvos filialas
Banko kodas 74000

Atlikéjas:

Banko sgskaitos duomenys:

the parties shall be released from the penalty sanctions.
8.6. In case of any doubt concermng the text of the
Agreement, the Lithuanian version of the Agreement
shall have the priority.

8.7. The Agreement has been made and signed in two
copies, one for each of the pardes.

8.8. The coordinator of soloists Rita Brazaitiené is
responsible for the administration of this agreement.

The Theatre

The Performer

A4

Legal Addresses and Requisites of the Parties:
The Theatre:

Lithuanian National Opera and Ballet Theatre
Company code 190753831

A.Vienuolio St. 1, LT-01104 Vilnius, Lithuania
Tel.: +370 5 2620093

Fax: +370 5 2623503

A/c No. LT447400000009323870

Danske Bank A/S

Code 74000

The Performer:

Bank account details:




